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Important Information for HAWM-600i3 Height Adjustable Wall Mount Users, document 126556
at www.smarttech.com/support.
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If you have a SMART Board™ 660 interactive whiteboard, you need an
Adapter Plate Kit (ADPL-600i).

Onsa iHtapakTblyHan gacki SMART Board 660 natpabyeuua kamnnekrt
nepaxogHbix nnauosak (ADPL-600i).

Jestlize mate interaktivni tabuli SMART Board 660, potiebujete sadu s
adaptérovou podlozkou (ADPL-600i).

Hvis du har en interaktiv SMART Board 660 tavle, skal du bruge et
adapterpladesaet (ADPL-600i).

Wenn Sie ein interaktives Whiteboard des Typs SMART Board 660
haben, bendtigen Sie das Adapterplatten-Set ADPL-600i.

Edv €xete diadpaaTikd trivaka SMART Board 660, 8a xpeiaaTeite éva Kit
TTAaKwyv Trpocappoyng (ADPL-600i).

Si tiene una pantalla interactiva SMART Board 660, necesitara un kit de
placa adaptadora (ADPL-600i).

Jos kaytdssasi on vuorovaikutteinen SMART Board 660 -esitystaulu,
tarvitset Sovitinlevysarjan (ADPL-600i).

Si vous avez un tableau blanc interactif SMART Board 660, vous aurez
besoin d'un kit de plaque d'adaptation (ADPL-600i).

Ha SMART Board 660 interaktiv tablaval rendelkezik, sziiksége lesz egy
adaptercsomagra (ADPL-600i).

99-00824-23 BO

HAWM-600i3 + STWL-600i 3




Se si possiede una lavagna interattiva SMART Board 660, sara
necessario un Kit piastre di adattamento (ADPL-600i).

SMART Board 660 4 >4 549 74 TiRTA bik—FDJ/EE. 7TH T4
JL—+rF v b (ADPL-600i) AELHEYET,

SMART Board 660 tiatsl SI0IEEEE AtE0te™ HEH ZdI0IE
J1E (ADPL-600i) Ot Z R&tLICtH.

Hvis du har en interaktiv SMART Board 660-tavle, trenger du en
adapterplatepakke (ADPL-600i).

Voor een interactief whiteboard 660 van SMART Board hebt u de
Verbindingsplaatkit (ADPL-600i) nodig.

Jezeli posiadasz tablice interaktywng SMART Board 660, potrzebujesz
zestawu ptyty przejsciowej (ADPL-600i).

Se vocé possui um quadro interativo SMART Board 660, precisara de
um Kit de placa adaptadora (ADPL-600i).

Se tiver um quadro interactivo SMART Board 660, necessitara um Kit de
placa adaptadora (ADPL-600i).

Daca detineti o tabla alba interactiva SMART Board 660, aveti nevoie de
un kit de placa de adaptare (ADPL-600i).

[nsa moHTaxa nHtepaktnBHom gockn SMART Board 660 Heobxogum
KOMNNEKT kpenexHbix nnut (ADPL-600i).

Ak mate interaktivnu tabulu SMART Board 660, potrebujete Supravu s
adaptérovou podlozkou (ADPL-600i).

Ce imate SMART Board 660 interakivno belo tablo, boste potrebovali
Komplet za adaptersko plo$¢o (ADPL-600i).

Ako imate SMART Board 660 interaktivnu tablu za projekciju, potreban
Vam je komplet adapterske plo¢e (ADPL-600i).

Om du har SMART Board 660 Interaktiv skrivtavla behéver du eventuellt
Sats med adapterplatta (ADPL-600i).

SMART Board 660 interaktif beyaz tahtaniz varsa, bir Adaptér Plaka
Kitiniz (ADPL-600i) olmaldir.

Akwo Bn maeTe iHTepakTuBHy gowwky SMART Board 660, Bam noTpibeH
KOMNnekT npoMixHoi nnatu (ADPL-600i).

WNIRIEH SMART Board 660 EFXN AR, TIHFE “EoREH”
(ADPL-600i) -

I 127E) SWART Board 660 = iz iy » LUK/ T R
(ADPL-6001) -
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3 mm (~1/8")
6 mm (~1/4")
13 mm (~1/2")

8 mm (~5/16")
10 mm (~3/8")
13 mm (~1/2")

4 mm (~5/32") 19 mm (~3I4u)
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Do not install your HAWM-600i3 on a wall where the stud spacing is
greater than 24" (61 cm) or is less than 12" (30.5 cm).

He ycranayniBanue kpaHwtariH HAWM-600i3 Ha cusiHe, A3e agnernacub
namix ctorikamu Kapkaca 6onbLu 3a 24 uani (61 cm) Ui MeHW Ybim 12
uani (30,5 cm).

Neinstalujte HAWM-600i3 na zed, kde rozte¢ mezi pfickami je vétsi nez
24" (61 cm) nebo mensi nez 12" (30,5 cm).

Installer ikke HAWM-600i3 pa en vaeg, hvor afstanden mellem stolperne er
mere end 61 cm (24") eller mindre end 30,5 cm (12").

Bringen Sie das HAWM-600i3 nicht an Wanden an, an denen der
Sténderabstand groRer ist als 61 cm oder kleiner als 30,5 cm.

Mnv eykaBiotare To HAWM-600i3 cag o Toixo oTov oTT0i0 N améoTacn
TOU 0pBOCTATN cival peyaAUTePn atrd 24" (61 €K) i MIKPOTEPN aTTO

12" (30,5 &K).

No instale su HAWM-600i3 en una pared cuyo espaciamiento de

entramado sea superior a 61 cm (24 pulgadas) ni inferior a 30,5 cm
(12 pulgadas).

Ala asenna HAWM-600i3-kiinniketta seinéén, jossa koolinkien véli on
suurempi kuin 61 cm (24") tai pienempi kuin 30,5 cm (12").

N'installez pas votre HAWM-600i3 sur un mur ou I'espace entre les
poteaux est supérieur a 61 cm ou inférieur a 30,5 cm.

Ne szerelje fel a HAWM-600i3-at olyan falra, ahol a gipszelt rész
nagyobb 61 cm-nél vagy kisebb 30,5 cm-nél!

Non installare ’THAWM-600i3 su una parete in cui la distanza tra montanti
€ maggiore di 61 cm o minore di 30,5 cm.
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HAWM-600i3 (&, FEI#FDfEFEAY 61 cm (24 4 >F) LIEFEI=IL 30.5 cm
(12 41 2F) UTOBEAICIFRYFFENTLESL,

& AIIS 2| 2b2101 61cm 04014 L+ 30.5cm 015! & 0fl=
HAWM-600i3 £Z& & XIotXAl O AIL .
HAWM-600i3 ma ikke installeres pa en vegg hvor avstanden mellom
veggstolpene er stagrre enn 61 cm eller mindre enn 30,5 cm.

Monteer de HAWM-600i3 niet op een muur waarvan de ruimte tussen de
balken langer is dan 61 cm (24 inch) of korter is dan 30,5 cm (12 inch).

Nie instaluj HAWM-600i3 na scianie, na ktérej odstepy miedzy
elementami konstrukcji szkieletowej sg wieksze niz 24" (61 cm) lub
mniejsze niz 12" (30,5 cm).

N&o instale o HAWM-600i3 em uma parede em que o espago entre as
vigas seja superior a 61 cm (24") ou inferior a 30,5 cm (12").

Nao instale o0 seu HAWM-600i3 numa parede em que o espagamento
das vigas seja superior a 61 cm (24 polegadas) ou inferior a 30,5 cm (12
polegadas).

Nu instalati HAWM-600i3 pe un perete in care distanta dintre stalpi este
mai mare de 24" (61 cm) sau mai mica de 12" (30,5 cm).

He ycranaBnusanTe kpoHwternH HAWM-600i3 Ha cTeHy, ecrniv
paccTosiHue Mexay cTorkamu kapkaca meHee 12 gronmos (30,5 cm) nnm
6onee 24 grorimoB (61 cm).

Neinstalujte HAWM-600i3 na stenu, kde je medzera v hrazdeni viac ako
24" (61 cm) alebo je mensia ako 12" (30,5 cm).

Svojega HAWM-600i3 ne montirajte na steno, e je razmak med
predal€nimi preckami vedji kot 24" (61 cm) ali manjsi kot 12" (30,5 cm).
Nemoijte instalirati vas uredaj HAWM-600i3 na zid gde je razmak izmedu
reSetaka veéi od 24" (61 cm) ili manji od 12" (30,5 cm).

Montera inte HAWM-600i3 pa en vagg dar mellanrummet mellan
reglarna ar stérre an 60 cm (24 tum) eller mindre &n 30 cm (12 tum)

HAWM-600i3 diizenegini bolme araliginin 61 cm’den (24") biyik veya
30,5 cm’den (12") kiiglik oldugdu bir duvara kurmayin.

He BctaHoenonte HAWM-600i3 Ha CTiHy, B siKii NPOMXXOK MiX CTikamu
GinbLe Big 24" (61 cm) un meHwe Big 12" (30,5 cm).

AREIEFIETMAARFFEIEXT 61 [EAXS/NTF 30.5 ERE, FAIRE
HAWM-600i 3 ZiZIEm .

PSR R A 61 253 1A 30,5 2T - b4
HAWM-60013 % i1t -
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All of the lines that you draw to install the HAWM-600i3 must be straight
and level on a plumb wall. You must install the unit straight, level and
& plumb for it to operate properly.

Yce niHii, sakia npaBoassuua ansa ycraHoyki HAWM-600i3, naBiHHbI Oblub
npambiMu i BblpayHeHbIMi BepTblkanbHa na agsecy. [na HanexHara
dyHKUbIAHaBaHHA Tpaba poyHa ycTaHaBiLb YCTPONCTBA, Ha agnaBedHbIM
Y3pOYHi i cTpora BepTblKanbHa.

VSechny Cary, které pfi instalaci nakreslite, musi byt rovné a v rovnovaze
na svislé sténé HAWM-600i3. Jednotku musite nainstalovat vodorovné a
svisle, aby spravné fungovala.

Alle de streger, som du tegner, for at installere HAWM-600i3, skal veere
lige og vandrette pa en vaeg, der er i lod. Du skal installere enheden lige,
vandret og i lod for at den vil fungere korrekt.

Samtliche Linien, die Sie zur Montage des HAWM-600i3 anzeichnen,
mussen gerade und eben auf einer lotrechten Wand verlaufen. Das
Gerat muss gerade, eben und lotrecht angebracht sein, um
ordnungsgemal zu funktionieren.

'OAeg o1 ypappég TTou oxedidleTe yia va eykaraaTtrioete To HAWM-600i3
TIPETTEl Va gival euBegieg Kal eTTITTEOEG 0€ KATAKOPUPO ToiXO. MpéTTel va
EYKATAOTAOCETE TN povada eubeia, emrireda Kal KATAKOPUQPA yia va
Aeiroupyei cwoTd.

Todas las lineas que dibuje para instalar el HAWM-600i3 deben ser
rectas y niveladas, y en una pared vertical. Para que la unidad funcione
correctamente, debe instalarse recta, nivelada y vertical.
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Kaikki viivat, jotka vedat HAWM-600i3:n asentamiseksi on oltava suoria
ja vaakasuorassa pystysuorassa seindssa. Laite on oikean toiminnan
varmistamiseksi kiinnitettdva suoraan, vaakatasoon ja pystysuoraan.

Toutes les lignes que vous tracez pour installer le HAWM-600i3 doivent
étre droites et horizontales sur un mur vertical. Vous devez installer
I'unité bien droite et d'aplomb pour qu'elle fonctionne correctement.

A HAWM-600i3 telepitéséhez hasznalt sszes sornak egyenesnek kell
lennie és egy sikban kell lennie fliggdleges fallal. Az egységet
egyenesen, egy sikban és fiiggdlegesen kell felszerelnie a

megfeleld makddéshez.

Tutte le linee tracciate per installare 'THAWM-600i3 devono essere dritte
e in pari e disegnate su una parete a piombo. Installare I'unita in
posizione dritta, in pari e perpendicolare, per assicurarne il
funzionamento corretto.

HAWN-600i3 ERfFTD=-HICBIKRIFEN S, BEEEICE>ESKETH
FhEGYERA, BBRASELLEHTH-OICE. E-ESCITKEE
FEANELCHTWETAERY A

HAWM-600i3 2l £XIE ?Ioil Jcle= 2= d2 A0l MIISH =
OIo0F ELICH RYS €XE e =012 %F10 X222 ZXIH0t

HANOR MNESE & USLILH

Alle linjene du tegner for & installere HAWM-600i3 méa veere rette og
plane pa en loddrett vegg. Du ma installere enheten plant og loddrett for
at det skal fungere.

Alle lijnen die u trekt als hulp voor de montage van de HAWM-600i3
moeten recht, verticaal waterpas en loodrecht op muur staan. De unit
werkt alleen naar behoren als deze recht, verticaal waterpas en loodrecht
op de muur is gemonteerd.

Wszelkie linie kreslone w celu instalacji HAWM-600i3 muszg by¢ proste i
wypoziomowane na pionowej Scianie. Aby urzadzenie dziatato
prawidtowo, nalezy instalowac je prosto, w sposéb wypoziomowany

i wypionowany.

Todas as linhas que vocé desenhar para instalar o HAWM-600i3 deverao
ser retas e estar niveladas em uma parede vertical. Vocé deve instalar a
unidade reta, nivelada e vertical para que ela funcione apropriadamente.

Todas as linhas que desenhar para instalar o HAWM-600i3 deverao ser
rectas e niveladas numa parede a prumo. Para que a unidade funcione
correctamente, devera ser instalada direita, nivelada e a prumo.

12
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Toate liniile pe care le desenati pentru a monta HAWM-600i3 trebuie sa
fie drepte si la acelasi nivel pe un perete vertical. Pentru a functiona
corespunzator, trebuie sa montati unitatea drept, la acelasi nivel si in
pozitie verticala.

Bce nuHun, npoBoammble ans moHtaxxa HAWM-600i3, gomkHbl 6bITb
NPSAMbIMU 1 BbIPOBHEHHBLIMW BEPTMKANbHO MO oTBeCy. [N KOppeEKTHON
paboTbl NPOAYKT HEOOXOAMMO yCTaHaBNMBaTh MO NMPAMON NMHUK, HA
OOHOM YPOBHE M CTPOro BEPTUKAIBHO.

VSetky Ciary, ktoré nakreslite pri inStalacii HAWM-600i3, musia byt
priame a v rovnovahe na zvislej stene. Jednotku musite nainstalovat
vodorovne a zvislo, aby pracovala spravne.

Vse Crte, ki ste jih narisali za montazo HAWM-600i3 morajo biti
poravnane in ravne na navpicni steni. Za pravilno delovanje morate
napravo namestiti naravnost, poravnano in v navpicno lego.

Sve linije koje ste nacrtali radi instalacije HAWM-600i3 moraju biti
nivelisane u odnosu na horizontalnu i vertikalnu ravan zida. Morate da
instalirate jedinicu pravolinijski, nivelisano i okomito da bi radila ispravno.

Alla linjer som du ritar fér montering av HAWM-600i3 méaste vara helt
vag- och lodrata pa vaggen. Du maste montera enheten helt vag- och
lodratt for att den ska fungera pa ratt satt.

HAWM-600i3’U kurmak icin ¢gekeceginiz tum hatlar, diz bir duvar
Uzerinde duz konumda durmalidir. Diizglin ¢alismasi igin, Uniteyi diiz bir
bicimde kurmalisiniz.

Onsa moHtaxy HAWM-600i3 cnig HaHOCUTU NpsIMi Ta ropu3oHTanbHi MNiHii
Ha BepTUKanbHii CTiHi. [Ina npaBunbHoOi poboTy anapar crig BCTaHOBUTU
NpsiIMO Ta FOPU30OHTAsBHO, a KOro NepeaHs NOBEPXHSA Mae byTn
po3TalloBaHa BEPTUKAIbHO.

Fi 8 %225 HAWM-600i 3 B R B Ak E E B IS E # A M2 EE K ER.
AEEBFEHIT. KEREEMREFGEIEE B,
FTE % 3k HAWM-6001 3 [H g flustice = [ }%Elf A4 FLRLET R i o
BRI T A T
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@ 6 mm
| (~1/4")

If you have a metal stud wall, drill the holes twice according to
these instructions.

Kani maHTax BblkOHBaeLLa Ha MeTariyHam KapkacHan cusiHe,
npacsigpyvue aaTyniHbl ABOMYbI Y aAnaBegHacLi 3 4aa3eHbIMi
iHCTPYKUbIAMI.

Jestlize mate kovové pricky, vyvrtejte diry dvakrat dle tohoto navodu.

Hvis du har en vaeg med metalstolper, skal der bores huller, som er
dobbelt sa store som angivet i disse instruktioner.

Wenn Sie eine Metallstanderwand haben, bohren Sie die Locher dieser
Anleitung geman doppelt.

Edv éxete Toixwpa pe HETOAANIKO 0pBoaTATN, avoifTe TIG TPUTTEG BUO
POPEG CUPPWVA PE QUTEG TIG 0ONYiEG.

Si tiene una pared de entramado, perfore los orificios dos veces de
acuerdo con estas instrucciones.

Jos asennat kiinnikkeen metallikoolinkiseinaan, poraa reiat kahdesti
naiden ohjeiden mukaan.

16
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Si vous avez un mur en colombage métallique, forez les trous deux fois
conformément a ces instructions.

Ha fémes gipszelt falrdl van szo, furjon az itt leirtaknal kétszer nagyobb
lyukat!

Se si utilizza una parete di montanti in metallo, praticare i fori per due
volte, come indicato da queste istruzioni.

TRUMBEOAER— FEDBAIEX. COERICHEN 2 BRERITE
TO

22 MIISH0l Y= Z2 0l LI THEt PHE S B EOUAL.

Hvis du har en metallvegg, ma du bore hullene to ganger if@lge disse
anvisningene.

Volg de volgende instructies als u een holle scheidingswand met een
metalen frame hebt.

Jesli masz Sciany o metalowej konstrukcji szkieletowej, dwukrotnie
wywier¢ otwory zgodnie z niniejszymi wskazowkami.

Caso sua parede seja com viga de metal, faca os furos duas vezes, de
acordo com as instrucdes a seguir.

Se tiver uma parede com vigas de metal, faga os furos duas vezes de
acordo com estas instrugdes.

Daca dispuneti de un perete despartitor cu stalpi metalici, executati
gaurile de doua ori conform acestor instructiuni.

B criyyae MoHTaXka Ha MeTasnIM4eckyto KapkacHyl CTEHY NpoCBepsuTe
OTBEPCTUS ABaXMbl, B COOTBETCTBUM C STUMM MHCTPYKLUAMM.

Ak mate stenu hrazdenu kovovymi profilmi, vyvatajte diery dvakrat podfla
tychto instrukcii.

Pri kovinskem predalénem zidu dvakrat izvrtajte luknje v skladu s temi
navodili.

Ako imate metalni reSetkasti zid, izbuSite rupe dvaput, u skladu sa ovim
uputstvom.

Om vaggreglarna ar av metal ska du borra halen tva ganger enligt de har
anvisningarna.

Metal bir bélme duvar kullaniyorsaniz, bu talimatlara gére delikleri iki
sefer agin.

#AKuwo cTiHa 3MOHTOBaHa Ha MeTaneBoMy KapKaci, CBepaniTb 0TBOPU
[OBidi, 3rigHO 3 AAHMM KEPIBHULTBOM.

NREEREHIEE, REAETHEILAR.
IIBLRLE WERESRE AU T Ty -
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After you complete step 16, follow the instructions provided in the
HAWM-600i3 box, starting at step 11.

[Macnsa 3aBApLUdHHA KpOKy 16, 3BAPHILEecs Aa iHCTPYKUbli, Skas
npelknagaeuua ga kamnnekty HAWM-600i3. MNayHiue 3 kpoky 11.

Po dokonéeni kroku 16, pokracujte dle navodu dodaného s
HAWM-600i3 a zaénéte krokem 11.

Efter du har fuldfert trin 16, skal du fglge de instruktionerne, som er
givet i HAWM-600i3-kassen, begyndende med trin 11.

Befolgen Sie nach Abschluss von Schritt 16 die dem HAWM-600i3
beiliegende Anleitung und beginnen Sie dabei mit Schritt 11.

A@oU ohokAnpwaoeTte 1o BAPa 16, akoAouBAOTE TIG 0dnyieg TTou
Trapéxovrtal oTn ouokeuaoia HAWM-600i3, gekivwvTag pe 1o Brpa 11.

Después de completar el paso 16, siga las instrucciones incluidas en la
caja del HAWM-600i3, comenzando por el paso 11.

Kun olet suorittanut vaiheen 16, noudata ohjeita, jotka tulevat HAWM-
600i3-laatikon mukana aloittaen vaiheesta 11.

Apres avoir terminé I'étape 16, suivez les instructions fournies dans la
boite du HAWM-600i3, en commencant a I'étape 11.

A 16. Iépés befejezése utan kévesse a HAWM-600i3 dobozaban
megadott instrukciokat, kezdve a 11. [épéstdl!

Una volta terminato il punto 16, seguire le istruzioni contenute nella
confezione dellHAWM-600i3 a partire dal punto 11.

ATy 7 16, AFET L4 5I1E, HAW-600i3 IZRIHE S TL B EREk
SBAEDIRTORTY T 11 hEEFLHFET,

26
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16 HHE 228 = HAWM-600i3 & Xt EXH A= HHE Tet 11 &
HEE MG AIL .

Etter at du har fullfert trinn 16, falg anvisningene i
HAWM-600i3-pakken, og start med trinn 11.

Als u klaar bent met stap 16, volgt u de instructies die in de doos van
de HAWM-600i3 zitten, beginnend bij stap 11.

Po zakonczeniu kroku 16, postepuj wedtug instrukcji dostarczonych w
opakowaniu HAWM-600i3, poczynajac od kroku 11.

Apos completar a etapa 16, siga as instrugdes fornecidas na caixa do
HAWM-600i3, comegando pela etapa 11.

Depois de concluir o passo 16, siga as instrugdes fornecidas na
embalagem do HAWM-600i3, comegando pelo passo 11.

Dupa ce ati finalizat pasul 16, urmati instructiunile livrate in cutia
HAWM-600i3, cu incepere de la pasul 11.

Mo okoH4YaHuW Wwara 16 BbINONHANTE yKasaHus, NpUBeAeHHbIE B
WHCTPYKLMK, NOCTaBnsieMon BMecTe ¢ kpoHwTernHom HAWM-600i3,
HaunHasn c wara 11.

Ked budete hotovi s krokom 16, postupujte podla inStrukcii v krabici
HAWM-600i3, zacnite krokom 11.

Po zakljuéenem delovnem koraku 16 upostevajte navodila, ki so
prilozena izdelku HAWM-600i3. Zacnite z delovnim korakom 11.

Kada zavrsite korak 16, sledite uputstva iz kutije uredaja HAWM-600i3,
pocCev od koraka 11.

Nar du har genomfort steg 16, ska du félja de anvisningar som finns i
kartongen med HAWM-600i3 med bdrjan pa steg 11.

16. adimi tamamladiktan sonra, 11. adimdan baslayarak, HAWM-600i3
kutusunda verilen talimatlari izleyin.

BukoHaBLwM kpok 16, nepenaite 4o BKasiBok Ha kopobui HAWM-600i3,
noynHaroun 3 Kpoky 11.

SR 16 HIBE, EE HAWN-600i3 ERIETR, MSE 11 4.
F S HER 16 ;I/féz’ﬁfﬁHAWMﬁOOiBﬂ[H‘gﬂ IR R
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Hardware Environmental Compliance

SMART Technologies supports global efforts to ensure that electronic equipment is manufactured,
sold and disposed of in a safe and environmentally friendly manner.

Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations (WEEE Directive)

Waste Electrical and Electronic Equipment regulations apply to all electrical and
electronic equipment sold within the European Union.

When you dispose of any electrical or electronic equipment, including

SMART Technologies products, we strongly encourage you to properly recycle

the electronic product when it has reached end of its life. If you require further
_ information, please contact your reseller or SMART Technologies for information

on which recycling agency to contact.

Restriction of Certain Hazardous Substances (RoHS Directive)

This product meets the requirements of the European Union’s Restriction of Certain Hazardous
Substances (RoHS) Directive 2002/95/EC.

Consequently, this product also complies with other regulations that have arisen in various
geographical areas, and that reference the European Union’s RoHS directive.

Packaging

Many countries have regulations restricting certain heavy metals in product packaging. The
packaging used by SMART Technologies to ship products complies with packaging laws.

China’s Electronic Information Products Regulations

China regulates products that are classified as EIP (Electronic Information Products).
SMART Technologies products fall under this classification and meet the requirements for
China’s EIP regulations.

www.smarttech.com/support www.smarttech.com/contactsupport

Support +1.403.228.5940 or Toll Free 1.866.518.6791 (U.S./Canada) W
™

| 99-00824-23 BO

© 2007-2009. SMART Technologies ULC. All rights reserved. Unifi, SMART Board, the SMART logo and smarttech are
trademarks or registered trademarks of SMART Technologies ULC in the U.S. and/or other countries. All other third-party
product and company names may be trademarks of their respective owners. Patent No. US5448263; US6141000; US6320597;
US6326954; US6337681; US6540366; US6741267; US6747636; US7151533; US7184030; US7283126; US7289113; and
CA2058219; Other patents pending. Contents are subject to change without notice. 9/2009.
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